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Ogólne Warunki Sprzedaży 
ZIP Manufacturing sp. z o.o. 

z dnia 13.01.2020 r 
 
 
§ 1 Zakres obowiązywania 
Dostawy naszych towarów i usług realizowane są wyłącznie na podstawie poniższych Ogólnych Warunków Sprzedaży („Ogólne 
Warunki”). Niniejsze Ogólne Warunki znajdują zastosowanie do wszystkich przyszłych dostaw, także wówczas, gdy nie powołano 
się na nie w sposób wyraźny . Odmienne od niniejszych ogólne warunki zakupu Zamawiającego, których zastosowanie niniejszym 
wyłączamy, nie mają mocy wiążącej, również w przypadku braku wyraźnego sprzeciwu z naszej strony oraz gdy wiedząc o 
odmiennych warunkach Zamawiającego, zrealizowaliśmy na jego rzecz dostawę bez dodatkowych zastrzeżeń.  
Niniejsze Ogólne Warunki nie znajdują zastosowania do umów z konsumentami ani osobami fizycznymi zawierającymi umowę 
bezpośrednio związaną z ich działalnością gospodarczą, gdy z treści tej umowy wynika, że nie posiada ona dla nich charakteru 
zawodowego.  
 
§ 2 Oferta i zawarcie umowy 
1. Informacje, cenniki oraz inne materiały reklamowe i handlowe skierowane do nieoznaczonego odbiorcy nie stanowią oferty, lecz 
jedynie zaproszenie do negocjacji. 
2. Pismo skierowane  do indywidualnego odbiorcy, wskazujące ilość towaru, którą możemy dostarczyć w ramach danej umowy, 
termin dostawy oraz miejsce dostawy , jest ofertą i wyraża wolę zawarcia przez nas umowy z adresatem oferty. Termin związania 
ofertą wynika z jej treści. Oferta może być przyjęta wyłącznie bez zastrzeżeń. Z zastrzeżeniem dalszych postanowień niniejszych 
Ogólnych Warunków, do zawarcia umowy dochodzi z chwilą otrzymania przez nas zamówienia, przed upływem okresu związania 
ofertą. Niezłożenie zamówienia w wyżej wymienionym terminie powoduje wygaśnięcie oferty.  Na treść umowy składają się jedynie 
ustalenia dokonane w formie pisemnej lub pocztą elektroniczną. 
3. Zastrzeżenia lub modyfikacje naszej oferty dokonane przez Zamawiającego uważa się za nową ofertę (zamówienie). W takim 
przypadku umowę uważa się za zawartą, jeżeli w terminie 10 (dziesięciu) dni roboczych wyraźnie potwierdzimy pisemnie lub 
pocztą elektroniczną przyjęcie zamówienia Zamawiającego. W przeciwnym razie, złożona przez Zamawiającego oferta traci moc 
z upływem powyższego 10 (dziesięć) dniowego terminu.  
4. W przypadku złożenia przez Zamawiającego zamówienia z pominięciem postępowania ofertowego, do zawarcia umowy 
dochodzi, jeśli w terminie 10 dni roboczych (licząc od dnia otrzymania zamówienia), wyraźnie potwierdzimy pisemnie lub pocztą 
elektroniczną przyjęcie złożonego zamówienia. Przy braku potwierdzenia w sposób opisany w zdaniu wyżej, złożone zamówienie 
nas nie wiąże. 
5. Niezależnie od procedury, jaka poprzedzała zawarcie umowy, zastrzegamy sobie prawo do odstąpienia  od każdej zawartej 
przez nas umowy bez podania powodów, w terminie 3 dni roboczych od jej zawarcia. W przypadku skorzystania z prawa do 
odstąpienia, Zamawiającemu nie przysługują w stosunku do nas jakiekolwiek roszczenia, w szczególności odszkodowawcze.  
 
§ 3 Cena i zapłata 
1. Wszystkie podane przez nas ceny są cenami netto, do których należy doliczyć podatek VAT. W braku odmiennych postanowień 
wynikających z umowy podana przez nas cena jest ceną towaru dostarczonego do wskazanego przez Zamawiającego miejsca 
(EXW zgodnie z INCOTERMS 2000).   
2. W braku odmiennych ustaleń umownych cena jest płatna w terminie 14 dni  od dokonania dostawy. Zamawiający popada w 
opóźnienie, jeżeli nie dokonuje zapłaty całości w terminie. Od dnia popadnięcia Zamawiającego w opóźnienie naliczamy odsetki 
ustawowe. Zapłata ceny przez potrącenie jest wyłączona. 
3. Jeżeli Zamawiający opóźnia się z zapłatą określonej płatności, wszystkie jego pozostałe zobowiązania wobec nas wynikające z 
łączących nas stosunków umownych stają się natychmiast wymagalne, a my jesteśmy uprawnieni do wstrzymania dalszych dostaw 
do czasu uregulowania przez Zamawiającego wszelkich zaległych płatności. 
4. Zamawiającemu nie przysługuje prawo wstrzymania płatności z jakiegokolwiek tytułu – w szczególności jeśli dostawa opóźnia 
się z powodu niedostarczenia przez Zamawiającego dokumentów/informacji wskazanych w §5.1. 
5. Niezależnie od wskazań Zamawiającego, płatności zaliczane są w pierwszej kolejności na poczet najwcześniej wymagalnych 
wierzytelności. W przypadku powstania dodatkowych kosztów i odsetek od zaległej wierzytelności, przysługuje nam niezależnie 
od wskazań Zamawiającego prawo zaliczenia dokonywanych płatności w pierwszej kolejności na poczet kosztów, odsetek, a na 
końcu na poczet wierzytelności głównej.   
6. ZIP Manufacturing sp. z o.o. nie posiada statusu dużego przedsiębiorcy w rozumieniu ustawy o przeciwdziałaniu nadmiernym 
opóźnieniom w transakcjach handlowych oraz rozporządzenia Komisji (UE) nr 651/2014 z dnia 17.06.2014 r. 
 
§ 4 Cechy towaru  
1. Informacje dotyczące właściwości produktu zamieszczone są w opisach produktu dostępnych w naszej siedzibie, które przesyłamy 
Zamawiającemu na jego życzenie. 
2. Negatywny wpływ na właściwości naszych produktów może mieć niewłaściwe użytkowanie. Należy bezwzględnie przestrzegać 
naszych wskazówek w zakresie prawidłowego użytkowania i przeznaczenia produktu. 
3. W granicach przyjętych w stosunkach handlowych dopuszcza się możliwość nieznacznych odchyleń produktu w zakresie 
parametrów konstrukcyjnych, technicznych, fizycznych (np. waga, rozmiar).  
4. Produkowane przez nas towary przeznaczone są tylko do tzw. normalnego użytku, a w szczególności nie są przeznaczone do 
używania w warunkach nietypowych, niebezpiecznych, zagrażających zdrowiu, bezpieczeństwu lub nadmiernie je eksploatujących, 
chyba że wyraźnie oświadczyliśmy, że towary wyprodukowane przez nas dla potrzeb konkretnego zamówienia spełniać będą 
dodatkowe (specjalne) wymagania.  Nie ponosimy jakiejkolwiek odpowiedzialności za przydatność zamówionego towaru dla 
osiągnięcia  zamierzonego przez Zamawiającego celu gospodarczego (rodzaj działalności gospodarczej, warunki użytkowania, 
itp.), wychodząc z założenia, że Zamawiający w sposób właściwy ocenił warunki eksploatacji towaru.  
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5. W przypadku, gdy produkty są wytwarzane z materiałów dostarczonych przez Zamawiającego lub w sposób określony przez 
Zamawiającego lub według dostarczonej przez niego dokumentacji technologicznej, nie jesteśmy zobowiązani do ich zbadania pod 
kątem przydatności do wykonania przedmiotu zamówienia ani do poinformowania Zamawiającego o ich ewentualnej 
nieprzydatności do jego wykonania. Za jakość dostarczonych nam materiałów i/lub właściwość wykonania w sposób wskazany 
przez Zamawiającego lub według dostarczonej przez niego dokumentacji technologicznej oraz efekt i skutki ich wykorzystania do 
wykonania przedmiotu umowy pełną odpowiedzialność ponosi Zamawiający. Wszelka nasza odpowiedzialność w powyższych 
przypadkach, w szczególności odpowiedzialność z tytułu rękojmi oraz odpowiedzialność odszkodowawcza, jest wyłączona. 
 
§ 5 Termin dostawy i spełnienia świadczenia 
1. Ustalony umownie termin dostawy rozpoczyna swój bieg dopiero w momencie, gdy Zamawiający przekaże wszelkie niezbędne 
do prawidłowego zrealizowania umowy informacje techniczne, a także materiały i dokumentację technologiczną, jeżeli zamówione 
produkty mają zostać wykonane z materiałów dostarczonych przez Zamawiającego lub według dostarczonej przez niego 
dokumentacji. W przypadku, gdy ustalono zapłatę całości lub części ceny przed wykonaniem dostawy towaru, jesteśmy uprawnieni 
do wstrzymania się z dostawą do czasu uiszczenia przez Zamawiającego ustalonej zapłaty. Miejscem dostawy jest miejsce 
wskazane przez Zamawiającego (EXW zgodnie z INCOTERMS 2000).  Jeżeli umowa przewiduje inne warunki dostawy niż EXW 
(zgodnie z INCOTERMS 2000), zastosowanie znajdują warunki dostawy wynikające z umowy. 
2. W przypadku wystąpienia siły wyższej albo innych nieprzewidywalnych, nadzwyczajnych i niezawinionych przez nas okoliczności, 
takich jak np. nierealizowanie dostaw przez naszych dostawców, zakłócenia pracy naszego zakładu spowodowane przez ogień, 
awarie instalacji lub inne okoliczności, awaria urządzeń produkcyjnych, strajk, lokaut, niedobór materiałów, energii, brak możliwości 
transportu, działania organów państwowych, wojna, epidemia, pandemia (nawet jeśli powyższe okoliczności wystąpią u naszych 
dostawców) – zastrzegamy sobie możliwość – o ile powyższe okoliczności powodują niezawinioną przez nas niemożność 
terminowego wykonania zobowiązania –  przesunięcia terminu dostawy o okres trwania przeszkody oraz o odpowiedni okres 
niezbędny do wznowienia dostaw. Zamawiającemu nie przysługują w powyższym wypadku w stosunku do nas żadne roszczenia. 
3. W przypadku niedochowania terminu dostawy z naszej winy Zamawiający zobowiązany jest do wyznaczenia nam na piśmie 
dodatkowego terminu nie krótszego niż 2 tygodnie. Ewentualne odszkodowanie z tytułu niedotrzymania terminu dostawy obejmuje 
szkody typowe i możliwe do przewidzenia w chwili zawierania umowy, a jego wysokość wynosi maksymalnie 1% ceny netto towaru 
za każdy pełny tydzień opóźnienia, nie więcej jednak niż 5% ceny netto towaru.   
4. Dopuszcza się dostawy częściowe/częściami. W przypadku, gdy zamówienie zostało przez nas zrealizowane częściowo, 
określone powyżej uprawnienie Zamawiającego (w szczególności prawo do odstąpienia od umowy) przysługuje Zamawiającemu 
wyłącznie w stosunku do niezrealizowanych części. 
5. W razie niewywiązania się przez Zamawiającego z obowiązku terminowego odbioru zamówionego towaru, jesteśmy uprawnieni, 
po uprzednim powiadomieniu Zamawiającego i bezskutecznym upływie wyznaczonego mu dodatkowego terminu do odbioru, do 
sprzedaży tego towaru z wolnej ręki. Uzyskaną cenę sprzedaży zaliczymy na poczet naszej wierzytelności z tytułu zapłaty za 
nieodebrany towar. Powyższe nie ogranicza naszego prawa do dochodzenia w stosunku do Zamawiającego dalej idących roszczeń. 
 
§ 6 Przejście niebezpieczeństwa przypadkowej utraty lub uszkodzenia 
1. Jeśli wyraźnie nie ustalono, iż przedmiot zamówienia zostanie dostarczony na nasz koszt i ryzyko do miejsca wskazanego przez 
Zamawiającego, przejście niebezpieczeństwa przypadkowej utraty lub uszkodzenia rzeczy na Zamawiającego następuje w chwili 
wydania towaru przewoźnikowi. Rozładunek towaru należy do obowiązków Zamawiającego.  
2. Na pisemne życzenie Zamawiającego zobowiązujemy się do ubezpieczenia towaru na czas transportu, przy czym koszty tego 
ubezpieczenia ponoszone będą przez Zamawiającego. Zamawiający zobowiązany jest zorganizować niezwłoczny odbiór i 
rozładunek towarów oraz każdorazowo pisemnie potwierdzić przewoźnikowi odbiór dostarczonej partii towarów. Brak 
potwierdzenia odbioru (w szczególności ze względu na nieobecność przedstawiciela Zamawiającego przy odbiorze lub brak woli 
potwierdzenia odbioru) nie uzasadnia zakwestionowania faktu dostawy.    
 
§ 7 Odpowiedzialność za wady  
1. Zamawiający jest uprawniony do wystąpienia z ewentualnymi roszczeniami z tytułu rękojmi tylko wówczas, gdy uczynił zadość 
obowiązkowi zbadania przedmiotu dostawy oraz obowiązkowi zawiadomienia nas o dostrzeżonych wadach zgodnie z niniejszymi 
Ogólnymi Warunkami. Zamawiający zawiadomi nas na piśmie w terminie 5 dni roboczych  od chwili wydania towaru o widocznych 
oraz możliwych do wykrycia wadach.  Zamawiający jest zobowiązany szczegółowo opisać dostrzeżone wady. O wadach ukrytych 
lub nie dających się stwierdzić w trakcie prawidłowo przeprowadzonego badania Zamawiający powiadomi nas na piśmie w 
terminie 5 dni roboczych od dnia ich wykrycia. Niedochowanie powyższego terminu powoduje utratę uprawnień z tytułu rękojmi w 
stosunku do stwierdzonych wad. Podjęcie przez nas kontroli zgłoszonych wad lub działań mających na celu usunięcie wady nie 
wyklucza możliwości podniesienia przez nas zarzutu nieterminowego lub nieprawidłowego zgłoszenia wady. 
2. Nie ponosimy odpowiedzialności za wady i usterki powstałe w wyniku naturalnego zużycia, nieprzestrzegania podanych 
zaleceń/norm technicznych, dokonywania nieautoryzowanych zmian w produkcie, niewłaściwego montażu, niewłaściwego 
rozładunku i/lub składowania, narażenia towarów na działanie warunków atmosferycznych lub substancji chemicznych. 
3. Odpowiedzialność nasza z tytułu rękojmi wygasa po upływie 1 roku  od dnia odbioru towaru przez Zamawiającego. W 
przypadku stwierdzenia wady  zobowiązujemy się wg własnego wyboru albo wadę usunąć albo dostarczyć towar wolny od wad. 
W przypadku, gdy towar był już bez powodzenia dwukrotnie naprawiany lub wymieniany, Zamawiający może zażądać 
proporcjonalnego obniżenia ceny lub odstąpić od umowy, przy czym ewentualne dalsze roszczenia przysługują Zamawiającemu 
wyłącznie w zakresie określonym w § 8.  
4. Możemy odmówić usunięcia wady lub dostarczenia rzeczy wolnej od wad, jeśli byłoby to związane z niewspółmiernie wysokimi 
kosztami. Jako niewspółmiernie wysokie należy uznać w szczególności koszty, które przekraczają 30% wartości rynkowej netto 
sprzedanego towaru. 
5. Wszelkie niezbędne koszty związane z usunięciem wady lub wymianą towaru na wolny od wad, w szczególności koszty 
transportu, robocizny, materiałów, są ponoszone przez nas, o ile koszty te nie wzrosną przez to, że towar został przeniesiony w 
inne miejsce niż miejsce dostawy. Wymienione towary stają się naszą własnością. 
6. Jeśli nie stwierdzimy wadliwości towaru, wszelkie koszty związane z kontrolą towaru ponosi Zamawiający.  
7. Z roszczeniami z tytułu rękojmi może wystąpić bezpośrednio wobec nas tylko Zamawiający; roszczenia te nie mogą być 
przenoszone na osoby trzecie. 
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8. Prawo do odstąpienia od umowy lub do żądania obniżenia ceny przysługuje Zamawiającemu wyłącznie w przypadku opisanym 
w §7.3. Prawo do obniżenia ceny ograniczone jest zawsze do 10%  jej wysokości netto.  
9. W przypadku udzielenia przez nas gwarancji na sprzedawany towar,  warunki takiej gwarancji określa odrębny dokument. W 
zakresie nieuregulowanym w dokumencie gwarancji zastosowanie mają niniejsze Ogólne Warunki. 
 
§ 8 Roszczenia odszkodowawcze 
1. O ile w niniejszych Ogólnych Warunkach nie postanowiono inaczej, nasza odpowiedzialność ograniczona jest do winy umyślnej 
lub rażącego niedbalstwa. Odpowiadamy za wykazaną szkodę tylko w takim zakresie, w jakim wystąpienie i wysokość szkody - 
jako typowe następstwo naruszenia przez nas obowiązków - były przez nas możliwe do przewidzenia w momencie zawarcia 
umowy i niemożliwe do zapobieżenia/zmniejszenia przez Zamawiającego. 
2. Nie ponosimy odpowiedzialności za inne szkody niż szkody powstałe na przedmiocie dostawy. W szczególności nie ponosimy 
odpowiedzialności za utracone korzyści i inne szkody majątkowe Zamawiającego i jego kontrahentów. Powyższe ograniczenie 
odpowiedzialności nie dotyczy śmierci, uszkodzenia ciała i rozstroju zdrowia, o ile taka odpowiedzialność wynika z bezwzględnie 
obowiązujących przepisów prawa. Odpowiedzialność za szkodę inną niż szkoda na osobie  ograniczona jest do wysokości 10% 
ceny netto należnej nam z tytułu wykonania zamówienia - niezależnie od podstawy prawnej dochodzenia odszkodowania. 
3. Ciężar dowodu, iż wada powstała przed przejściem niebezpieczeństwa przypadkowej utraty lub uszkodzenia lub wynikła z 
przyczyny tkwiącej już poprzednio w rzeczy sprzedanej, spoczywa na Zamawiającym. 
4. Wyłącza się odpowiedzialność odszkodowawczą na innych zasadach niż na zasadzie winy, o ile takie wyłączenie jest prawnie 
dopuszczalne. 
 
§ 9 Zastrzeżenie prawa własności 
1. Wszelkie nasze dostawy dokonywane są z zastrzeżeniem prawa własności.  Własność dostarczonych towarów przechodzi na 
Zamawiającego dopiero z chwilą zapłaty ceny. 
2. Zamawiający jest zobowiązany sprawować pieczę nad zakupionym towarem; w szczególności jest zobowiązany na własny koszt 
ubezpieczyć towar  do wysokości jego ceny zakupu od ognia, wody, kradzieży, itp. 
3. Do czasu  uiszczenia należności na naszą rzecz Zamawiający zobowiązuje się do niezbywania i nieobciążania  towarów, co do 
których zastrzegliśmy sobie prawo własności. W przypadku zajęcia towaru, Zamawiający niezwłocznie poinformuje nas o tym 
fakcie. W przypadku wstrzymania płatności, Zamawiający zgłosi nam ilość posiadanego przez siebie naszego towaru oraz miejsce 
jego przechowywania.  
4. W przypadku opóźnienia Zamawiającego w płatnościach, przysługuje nam prawo wystąpienia z żądaniem natychmiastowego 
zwrotu towaru, a Zamawiający jest zobowiązany towar ten nam wydać. Wystąpienie z powyższym żądaniem pozostaje bez 
wpływu na możliwość dochodzenia dalej idących roszczeń.  
5. Jeżeli zastrzeżony towar został przerobiony, przetworzony lub pomieszany z innymi rzeczami, zastrzegamy sobie prawo 
własności na rzeczy przetworzonej lub pomieszanej. W przypadku, gdy towar zastrzeżony zostanie połączony lub pomieszany z 
rzeczami nie będącymi naszą własnością, a przywrócenie stanu poprzedniego byłoby związane z nadmiernymi trudnościami lub 
kosztami, nabywamy współwłasność w nowo wytworzonej rzeczy w stosunku, jakiemu odpowiada wartość towaru zastrzeżonego 
do wartości rzeczy.  
 
§ 10 Właściwe prawo. Właściwość sądu. Miejsce wykonania. 
Prawem właściwym jest prawo Rzeczypospolitej Polskiej, z wyłączeniem Konwencji Narodów Zjednoczonych o umowach 
międzynarodowej sprzedaży. Sądem właściwym jest rzeczowo właściwy sąd powszechny w Poznaniu. Niezależnie od powyższego 
jesteśmy uprawnieni do pozwania Zamawiającego przed sądem miejsca jego siedziby/zamieszkania. 
 
§ 11 Prawa autorskie i prawa własności przemysłowej 
1. W przypadku dostawy wykonanej zgodnie z wzorem lub projektem dostarczonym przez Zamawiającego, Zamawiający 
zapewnia, iż ewentualne prawa osób trzecich wynikające z prawa autorskiego i prawa własności przemysłowej pozostają 
nienaruszone. 
2. W przypadku wystąpienia przez osobę trzecią z roszczeniami w stosunku do nas wynikającymi z naruszenia praw, o których 
mowa w §11.1 powyżej, Zamawiający zobowiązuje się do zwolnienia nas z wszelkiej odpowiedzialności z powyższego tytułu i do 
pokrycia wszelkich kosztów związanych z dochodzeniem powyższych roszczeń przez osobę trzecią, w tym zwłaszcza zasądzonych 
kwot, odszkodowań oraz kosztów obsługi prawnej, w terminie 7 dni od daty doręczenia Zamawiającemu przez nas wezwania do 
zapłaty. 
3. W przypadku zgłoszenia przez osoby trzecie roszczeń z tytułu naruszenia praw, o których mowa w §11.1, jesteśmy uprawnieni 
do wstrzymania realizacji umowy do czasu wyjaśnienia sprawy pomiędzy Zamawiającym a osobą trzecią. W przypadku, gdyby 
z powodu opóźnienia dalsze wykonanie zamówienia stanowiło nadmierną uciążliwość, jesteśmy uprawnieni także do odstąpienia 
od umowy. Prawo do odstąpienia od umowy przysługuje nam w tym wypadku w terminie 1 roku od dnia zgłoszenia roszczeń przez 
osobę trzecią. W związku z powyższym odstąpieniem od umowy Zamawiającemu nie przysługują w stosunku nas jakiekolwiek 
roszczenia. 
4. Zastrzegamy sobie prawo własności, prawa autorskie oraz prawa z patentu i wzoru użytkowego do projektów, rysunków, 
kalkulacji, obliczeń technicznych, opracowań oraz innych dokumentów dostarczonych lub udostępnionych Zamawiającemu w związku 
z realizacją umowy. Przeznaczone są one jedynie do celów realizacji umowy i nie mogą być, ani w całości, ani w części, powielane 
lub udostępniane osobom trzecim bez naszej uprzedniej wyraźnej pisemnej zgody. 
  
§ 12 Klauzula salwatoryjna 
Ewentualna nieważność poszczególnych postanowień Ogólnych Warunków nie powoduje nieważności pozostałych postanowień. 
Nieważne postanowienia zastąpione zostaną postanowieniami ważnymi, najbardziej odpowiadającymi celowi gospodarczemu 
postanowień nieważnych. 


